THE TRIUNE GOD

4 Holy God, We Praise Your Name
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1 Ho - ly God, we praise your name; Lord of  al, we
2 Hark! The glad ce - les tial hymn an - gel choirs a -
3 Al a - pos - tles join the strain as your sa - cred
4 Ho - ly Fa - they Ho ly Son, Ho -ly Spir - it
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bow  be - fore you. All  on earth your scep - ter claim;
bove are rais-ing; chet - u - bim and ser - a- phim,
name they hal-low; proph-ets swell the glad re - frain,
three we name you, while iIn es - sence on - Iy one;
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al in lheaven a - bove a-dore you.- In - fi - nite your
in  un - ceas - ing cho - rus prais-ing,  fill the heavens with
and the bless -ed mar - tyrs fol-low, and from morn to
un - di - vid - ed God we claimyou, and a - dor - ing,
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vast  do - main, ev - er - last - ing s your reign.
sweet ac-cord: “Ho - ly - ho - ly ho - ly Lordl”
et of sun, through the . church the song goes on.
bend the knee while we own  the mys - ter -
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Based on an 18th-century German melrical version of a celebrated 5th-centuzy Latin hymn, Te Desm
laudainus, this abbreviated 19th-century English paraphrase is sung by both Protestants and Roman
Catholics. It is set hete to the tune composed and named for the German version..

TEXT: Altr. Ignaz Franz, c. 1774; trans. Clarence Alphansus Walworth, 1858, alt.
MUSIC: Allgemeines Katholisches Gesangbuch, c. 1774; harm. Johann Gottfried Schicht, 1812
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FORGIVENESS

447 Just as | Am, without One Plea
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1 Just as I am, with-out one plea but that thy

2 Just as I am, though tossed a - bout with man - y@2

3 Just as I am, thou wilt re - ceive, wilt wel - come,

4 Just as I am, thy love un-known has bro - ken
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blood was shed for me, and that thou Dbiddest me
con - flici, man - ya doubt, fight - ings and  fears with -
par - don, cleanse, 1e - lieve; be - cause thy prom - ise
ev - ery bar - rier down; now to be thine, yea,
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come to thee, ‘
i, with- gut, O Lamb of God, 1 come; 1 comel
I be - lieve,
thine a - lone,
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SPANISH KOREAN
1 Tl como soy de pecador, 1 -3 o w3 9] 3]

sin mds confianza gue tu amor;
a tu amadn vengo a ti,
jCordero de Dios, heme agui!

When illness limited her involvement in a bustling household, the author wrote this hymna that helped her
both fo achieve and to express a renewed sense of worth grounded in Christ’s self-giving. Its simple, direct,
and deeply felt language has made it a sowrce of comfort to many.

TEXT: Charlotte Elliott, 1834, alt,; Spanish trans, Tomés M, Westrup, all; Korean trans. anon.
MUSIC: Willlam Baichelder Bradbury, 1849; harm, The Hymnbook, 1955
Korean Trans. © The Hymnal Society of Korea
Music Harm. © 1955, ren. 1983 john Ribbie {admin. Westminsler John Knox Press}
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LIVING AND DYING IN CHRIST

828 More Love to Thee, O Christ
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1 More love to thee, O Churist,

3 Then shall my lat - est breath

more

2 Once earth-ly joy I craved, sought

love to
peace and
whis - per thy praise;
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Hear  thou the prayer I make on bend -ed  knee.
Now  thee a - lone I seek; give ~ what is  best.
this be the part - ing ay my  heart shall raise.
o
. . L -P- ﬂ
T o e—@ @ % ? ©
e —_—
L) i * 1 !r/ Il lI
,,,}? |}) L : l | i- }\1 fI 1| l |L\
fos D ¥ _g——tdr " {i
Sk o 1" S
This is my ear - nest plea: more love, O Christ, to thee;
This all my prayer shall be: more love, O Christ, to thee;
This  still its prayer shall be: more love, O Christ, to thee;
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more love to  thee, more love to thee
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Perhaps because this prayes-poem by the wife of a leading 19th-century Presbyterian minister grew out of
her own physical and emotional suffering, it has continued to speak to many people in similar distress. It is

sat here {o the tune created for its first printing in a hymnal.

TEXT: Elizabeth Payson Prentiss, 1856
MUSIC: William Howard Doane, 1870

MORE LOVE TO THEE
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JESUS CHRIST: ASCENSION AND REIGN

265 Jesus Shall Reign Where’er the Sun
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1 Je - sus shall reign wher - e'er  the sun  does its suc-
2 To  him shall end - less prayer be made, and prais - es
3 Peo - ple and realms of ev - ery tongue dwell on his
4 Bless-ings a-bound wher - ¢er  he reigns:  the pris-oners
5 Let ev-ery crea - ture rise and  bring hon-ors pe-
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ces - sive jour - neys  run; his  king-dom stretch from
throng to crown his  head; his name, like sweet per -
love  with  sweet-est song, and in - fant voic - es
leap  to loose their chains; the wea-ry find e -
cu - liar to our King; an - gels de - scend with
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shore to  shore, till moons shall wax and wane no  more,
fume, shall rise with ev - ery morn - ing sac - ri - fice
shall pro - claim their ear - ly bless - ings on his name
ter - nal rest, and all who suf - fer want are  blest.
songs a - gain, and earth re - peat the loud A - men!
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This hymn is a classic example of how lsaac Watts Christianized the Psalms, in this case Psalm 72:5-19, by
turning their messianic language to New Testament equivalents. The tune was at first nameless and
anonymous, but is now calted by the addvess of the supposed composer.

TEXT: Isaac Walts, 1719, alt.

MUSIC: Attr. John Hatton, ¢, 1793
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DISCIPLESHIP AND MISSION

720

Jesus Calls Us
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1 Je - sus calls us: oer the tu - mult of our

2 Je - sus calls us from the wor - ship of the

3 In our joys and in our sor - rows, days of

4 Je - sus calls us: by thy mer - cles, Sav - iof,
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life's  wild, rest-less sea; day by day his sweet voice
vain world’s gold-en store, fromeach 1 - dol that would
toil and hours of ease, still he «callss in  cares and
may we hear thy «call give our hearts to thy o -
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sound - eth say - ing, “Chris - tian, fol - low  me”
keep us, say - ing, “Chris - tian, Jove me more.”
plea - sures, “Chris-tian, love me  more than these”
be - dience, serve and love thee best  of all.
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Like many hymns that adults have come to cherish, this text based on Jesus’ calling of the disciple Andrew
was written for a 19th-century collection of hymns for children, The popular tune used here was composed
for these words more than a quarter of a century lates,

TEXT: Cecil Frances Alexander, 1852
MUSIC: Witliam H. Jude, 1887
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